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Parts not for use.

Telle werden nicht verwendet.
Pieces a ne pas utiliser.
Parti nin ulizzati.
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-l {23 GSI CREOS CORP i & MR.COLOR M2 W% -
FEESKESE -
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BEZ380OPE -
EEUGANTSE MU THORNA -
2OWMELTLREL AOM>TLEEN 2
MAKE 2pcs REMOVE 3
2 TEILE FERTIGEN ENTFERNEN
RETIRER
FARE DUE PEZZ SEPARARE
TEE 2 KPL. POISTA
GORA2 ST AVLAGSNA
L L) CFY
FWLTLEIL REMP T RS W
BE CAREFUL OPEN HOLE
HIER VORSICHT OFFNEN
FAIRE ATTENTION FFAIRE UN TROU
USARE ATTENZIONE [FORO APERTO
VAROVAST! AVAA REIKA
FORIKTIGT OPPNA HALET
rONR mA

Modellierschere verwenden und
Plastikteile mit einem Messer oder einer Feile 3

- Die Bedeutung der Symbois finden Sie unten in dieser Spalte.

CAUTION

= When you use glue or paint, do not use near a naked flame. and use
in a well-ventilated room.

- Symbols such as [l refer to the color number of GSI CREOS
CORPS. MR. COLOR. Glue and paint are not included.

* When you take parts off the runner frame, use MOdeling SCISSOrs.
and trim excess plastic with a cutler or a file.

- See below for the meaning of symbois

ATTENTION
+ Ne pas utiliser de colle ou de peinture a proximité d'une flamme

indication de COMBSPOnd au NUMS
de GS| CREOS CORP. MR. COLOR. La colle et la peinture ne
Sont pas comprises.

* Pour retirer les piéces hors du cadre, utiliser des ciseaux

spéciaux pour maquette le Plastique an exces avec un cutter ou
una lime.

~uhdammmhwc—m
ATTENZIONE
+ Non usare colla a vermice vicino a flamme esposte. @ aprire le finestre

di tanto in tanto per cambiare aria.

- il delle indicazioni di colore si riferisce al numero di colore di

GS! CREOS CORP. MR. COLOR. Colla @ vernice non sono incluse.

* Quando si staccano parti del camelio. usare forbici da modellismo e

eliminare la plastica in eccesso con un coltelio 0 una lima.

* Vaders in fondo a questa colonna per | significato del simboli.

BRALSLWTI AL FH-AEB>TLREW REMHTIREN = BEMORLE T2~ AW TREN

DO NOT CEMENT * APPLY DECAL FILL HOLE PLEASE WAT FOR A FEW NMUTES UNTIL DAY

NICHT KLEBEN HIER ABZIEHBILD SCHUIESSEN =) ENGE MNJTEN WATEN B DER LEBSTOFF GETRODET ST

NE PAS COLLER APPLIQUER DECALCOMANIE BOUCHER LE TROU ASPETIARE ALCUN VIR FRCHE LA COLLA S £ ASCLGAR.
mmﬁ TAYTA REIKA VRNTA NWAGRA MUTER LS TORR

LIMMAEJ DECALEN FYLL HALET ODOTA MLLTTAMA MNLLTTT KUNNES KLIVLNUT

Fans L=t 3 EAAY MRRTE AERENEE

BELTIREY fo@rTEEN ESSHMRRLTI W R (R

CEMENT TOGETHER OPTIONAL INSTANT GLUE FOR METAL

ZUSAMMENKLEBEN BITTE NACH BELIEBEN METALLKIEBER

COLLER ENSEMBLE PLIER Sl VOUS PLAIT FACULTATIF ‘COLLA A METAL INSTANTANEE

INCOLLARE INSIEME PIEGARE FACOLTATIVO ISTANTANEA PER METALU

LIMAA YHTEEN TAITA

LIMMA IHOP BOCKA VALBAR SNABBUIM FOR METALLDELAR

Ll L L L] HUREEA R Ll

Dragon is always at the forefront in utilizing new technology and material in
the development of its various product lines. Such innovation is geared to

(1] & 1t allows fiing,cutting, sanding and polishing

brings high detail to the end product.

Dragon is proud to introduce DRAGON STYRENE 100, a cross breed that has.
the of both and PVC vinyl, and

by the Dragon R&D Team.

p ‘easy 10 get rid of parting lines by modeling thinner
o o)
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<2 DPHELT5v7  RREE) FLAT BLACK MATTSCHWARZ __|NOIR MAT NERO OPACO BRE
JoE BEE §) STEEL STAHL ACIER ACCIAIO RiBE
2mm 5-770-04-M7v-) PURE) FIELD GRAY(1) | FELD GRAU(1) AR ERANDEST > | GRIGIO CAMPO HRE
W PYRT STV HOLZBRAUN BRUN BOIS MARRONE LEGNO | iR
JaTE LyRT5Y ROTBRAUN MARRON ROUGE | MARRONE ROSSICCIO| {8 B4# |
(ToE BERRE GEBR, EISEN FER BRULE FERRO BRUCIATO | #Rili&s




If less, gently stretch track till required
length is reached

If more, cut off excess length

O @ o

Note: The inherent elasticity of DS may lead to a slight variation in track length
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Palnting & Markings T-% 2 IRUBER Markierungen und Bemalung  Decoration et Peinture  Marchio & Pittura WUR T

Pz.Abt.z.b.V.40, Norway 1940
@.@

Pz.Abt.z.b.V.40, Norway 1940

Versuchsfahrzeuge, Germany 1940

Versuchsfahrzeuge, Germany 1940




